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MAKTAB TA’LIMINI BOSHQARISH STRATEGIYASIDA  

MILLIY MANFAATLARNI INOBATGA OLISH  

ZARURAT SIFATIDA  

 
ANNOTATSIYA 

Ushbu maqolada maktab ta’limini boshaqarish strategiyasini  qadriyatlar asosida belgilash zarurati, 

globallashuv jarayonida etnik ozchilikni tashkil etadigan millat va elatlar tili, madaniyatini saqlab qolish 
hamda rivojlantirishda ta’limni himoya qiluvchi kuch sifatida ko‘rishi sabablari haqida mulohaza yuritilgan. 

Tayanch so‘zlar: strategiya, qadriyat, milliy o‘zlik, ta’lim, ehtiyoj.   

 

СТРАТЕГИЯ УПРАВЛЕНИЯ ШКОЛЬНЫМ ОБРАЗОВАНИЕМ 

С УЧЕТОМ НАЦИОНАЛЬНЫХ ИНТЕРЕСОВ 

КАК НАДО 

 

 
АННОТАЦИЯ 
В данной статье рассматривается необходимость определения стратегии школьного 

образования на основе ценностей, причины, по которым образование рассматривается как защитная 

сила в сохранении и развитии языка и культуры национальных меньшинств в условиях глобализации. 

Ключевые слова: стратегия, ценность, национальная идентичность, образование, потребность.  

 

IN SCHOOL EDUCATION MANAGEMENT STRATEGY 

CONSIDERING NATIONAL INTERESTS 

AS NECESSARY 

 
ANNOTATION 
This article discusses the need to define the strategy of school education based on cultural heritage, the 

reasons why education is seen as a protective force in preserving and developing the language and culture of 

ethnic minorities in the process of globalization. 

Key words: Strategy, value, national identity, education, need. 

 

 

Jahondagi ijtimoiy-iqtisodiy tendensiyalarning shiddat bilan o‘zgarishi inson kapitaliga bo‘lgan 

munosabatni ham o‘zgartirdi va inson resurslarini boshqarishning yangi tamoyillariga zaruratni 

yanada oshirdi. Shuningdek, xalqlar hamda millatlar o‘rtasida milliy o‘zlikni anglashga bo‘lgan 

e’tibor kuchaydi. Insoniyat o‘zining bu kabi ehtiyojlarini faqat ta’lim-tarbiya orqali qondirish 

mumkinligini tushinib yetdi. Shu sababdan butun dunyo ta’limida yangi islohatlar amalga 

oshirilmoqda.  
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Bugungi kunda insonlar nafaqat sifatli kadr va jamiyatning faol a’zosi uchun zarur 

ko‘nikmalarni egallashga, balki tarixi, dini, madaniyati, milliy qadriyat hamda an’analari, tili va 

adabiyotini o‘rganish, uni boyitish hamda saqlab qolish, kelgusi avlodlarga yetkazish orqali o‘zligini 

chuqurroq anglashga kuchli ehtiyoj sezmoqda. Bu esa maktablardan ta’limni boshqarish 

strategiyasini belgilashda mahalliy aholining milliy qadriyatlarini inobatga olishni talab qiladi. 

Mahalliy aholi – ma’lum bir hududda yashaydigan o‘z tili, madaniyati, dini va qadriyatlariga ega 

millat yoki elatlar. O‘zbekistonda bir yuz o‘ttizdan ziyod millat va elat vakillari yashaydi, 16 ta 

konfessiyaga mansub diniy tashkilotlar faoliyat yuritadi [10, B.3].  

Ushbu millat va elatlar mamlakatimizning turli shahar, qishloqalarida birgalikda yashab 

kelmoqda. Bu davlatdan millatlar o‘rtasidagi do‘stlik va o‘zaro hurmatni yanada rivojlantirish, barcha 

fuqarolar uchun teng yashash sharoiti hamda ta’lim olish imkoniyatini yaratib berish, ta’lim siyosatini 

olib borishda ta’lim tili hisoblangan o‘zbek, rus, qoraqalpoq, qozoq, tojik, qirg‘iz va turkman tillarida 

o‘qitiladigan maktablarda nafaqat ushbu xalqlarning, balki bu yetti tilda ta’lim oladigan boshqa  

millat va elatlarning ham milliy qadriyatlarni inobatga olish ma’naviy-ma’rifiy, siyosiy-mafkuraviy 

jihatdan dolzarb hisoblanadi. 

Dunyoning rivojlangan davlatlarida son jihatidan kamchilikni tashkil qiladigan millatlarning 

(ya’ni davlat tilidan boshqa tilda gaplashadigan aholi) tili o‘qitish tili bo‘lgan maktablarda ta’limni 

boshqarish strategiyasi ushbu xalqlarning milliy manfaatlarini o‘zida aks ettirishi, shunga mos ta’lim 

tamoyillarini yaratish va mustahkamlashga xizmat qilishi shart qilib belgilab qo‘yilgan.  

Yevropa Ittifoqining ta’limni tahlil qilish milliy bo‘linmalari tarmog‘i bo‘lgan 

“Eurydice”ning 2019-yildagi Yevropa maktablarida mintaqaviy yoki kamsonli aholi gaplashadigan 

tillarni o‘rgatish bo‘yicha hisobotida Yevropada ko‘plab tillarning uyg‘un, birga yashashi Yevropa 

Ittifoqining xilma-xillikda birlashishga intilishining kuchli ramzi va Yevropa loyihasining 

asoslaridan biri ekanligi ta’kidlangan. Shuningdek, Yevropa Ittifoqida 24 ta rasmiy til va 3 ta alifbo 

mavjud bo‘lib, ularning ba’zilari butun dunyoni qamrab olganligi, 60 ga yaqin boshqa tillar ham 

Yevropa Ittifoqi merosining bir qismi bo‘lib, ular muayyan mintaqalarda yoki ma’lum guruhlar 

tomonidan iste’molda ekanligi ta’kidlangan [7, B.3].  

2020-yilgi hisobotida esa kamsonli aholi gaplashadigan tillar toifasiga mansub o‘z tillarida 

ta’lim olgan bolalar “asosiy” ta’limdagi bolalar, ya’ni davlat tilida o‘qiyotgan o‘quvchilarga 

qaraganda ham matematika, tabiatshunoslik, tarix va geografiya kabi fanlarni nisbatan yaxshiroq 

o‘zlashtirganiligini, bu sohalarda samarali mehnat qilishayotganligi haqidagi ma’lumotlar 

mavjudligini aytish mumkin. Bu esa ta’lim muassasalari faoliyatini strategik rejalashtirishda davlat 

tilidan boshqa tillarda ta’lim beradigan pedagoglar bazasini shakllantirish va ularni kasbiy 

rivojlantirishni inobatga olishi kerakligini anglatadi. 

Strategik rejalashtirish – ta’lim muassasasining maqsadlaridan kelib chiqib amalga oshirish 

zarur bo‘lgan vazifalarni belgilash, mazkur vazifalarni amalga oshirish uchun boshqaruv funksiyalari, 

metodlari hamda maqsadlarini aniqlash va amalga oshirish yuzasidan strategik rejalar ishlab chiqish 

jarayoni bo‘lib, bunda maqsad va vazifalarning ilmiy asoslanganligi, belgilangan muddatlarning 

aniqligi va obyektivligi, ijrochilarning bilimi va kasb mahorati, tashqi muhit ta’siri, fan-texnika va 

texnologiyalarning rivojlanishi, muassasa imkoniyatlari, shuningdek, boshqaruv strategiyasi, ya’ni 

strategiyani amalga oshirishni boshqarish yo‘nalishlari o‘rganilib tahlil qilinadi. Shu jihatdan, avvalo, 

maktab o‘zining asosiy maqsadini aniqlab olishi zarur va ushbu maqsad millati, dini, ijtimoiy 

mavqeidan qat’iy nazar o‘quvchilarning ehtiyojlariga asoslanishi kerak [8, B.120].   

Jamiyat hayotida ro‘y berayotgan o‘zgarishlar kishilar ijtimoiy faoliyatining shakl va 

metodlari jadal ortib borishiga olib keladi. Bu esa, tizimli tahlil nuqtai nazaridan, davlat va jamoat 

tuzilmalarining ular bilan ishlash shakllari va metodlari xilma-xilligi ortib borishi kerakligini 

bildiradi. Ular yanada dinamik bo‘lishi va o‘zgarishlarga tezroq moslashishi, boshqaruv obyektining 

muhim tomoni bo‘lmish nomuayyanlikni hisobga olishni ham uzviy qamrab olish lozim. Shu 

sababdan maktab ta’limiga innovatsiyalarni joriy etishda strategik baholash muhim ahamiyatga ega. 

Strategik baholash jarayonida ichki va tashqi muhit, maktabning mavjud holati, imkoniyatlari, 

kamchiliklari va yutuqlari tahlil qilinadi. Tahlil natijalariga ko‘ra, maktab faoliyati strategik 

rejalashtiriladi [9, B.61].  
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Les Bell holatlarni baholash va taqqoslash jarayonida maktab ko‘rsatgichlarini maktablararo 

bir-biri bilan taqqoslashdan ko‘ra maktab ichidagi farqlarga ko‘proq e’tibor berish kerakligiga urg‘u 

beradi[4, B.10]. Fikrimizcha, u strategiyani belgilashda maktab ichidagi farqlarni, ya’ni yutuq va 

kamchiliklarni, o‘ziga xos qadriyat hamda ana’analarni aniqlab olib, shu asosida faoliyatni 

rejalashtirish zarurligini ta’kidlamoqchi. 

Qadriyatlar umuminsoniy, milliy-madaniy va muayyan ijtimoiy-madaniy shakllarning sintezi 

bo‘lgani holda, ta’lim standartlariga va uning mazmuniga obyektiv tarzda kirgan bo‘ladi[9, B.24]. 

Strategiyani belgilashda shartli ravishda qadriyatlarning milliy, umuminsoniy va tashkilot (maktab)ga 

xos jihatlariga e’tibor qaratishimiz zarur. Chunki bugungi globallashuv davrida mamlakatlarda turli 

millat va elatlar yashaydi, ular ta’lim tili sifatida o‘z ona tilidan foydalanishni, shuningdek, milliy 

qadriyatlarining boshqalar tomonidan hurmat qilinishini   xohlashadi. Shu bilan bir qatorda har bir 

maktabning o‘z qadriyati mavjud bo‘lib, strategiyani belgilashda ushbu omillarga e’tibor berish 

lozim. Shundagina strategiya jamiyat va jamoa tomonidan ijobiy qabul qilinadi hamda uni amalga 

oshirishda muammolar kamayadi. 

Shu o‘rinda “Strategiya nima uchun kerak?” degan savolga quyidagicha javob berish mumkin: 

Agar konseptual loyihada ko‘zda tutilgan turli yangiliklarni bir vaqtning o‘zida kiritish mumkin 

bo‘lsa-yu, buning uchun haddan ziyod katta sa’y-harakat  talab etilsa yoki qandaydir cheklashlar 

mavjud bo‘lsa, unda “Nimani va qanday ketma-ketlikda qilish kerak?” degan savol yuzaga keladi. 

Bu savolga javob berish uchun o‘zgarishlar navbatini va sa’y-harakatining ular o‘rtasida 

taqsimlanishini aniqlash tamoyilini ta’riflash kerak. Ana shu narsa strategiya bo‘ladi[9, B.308]. 

Strategiya (strategos) grekcha so‘z bo‘lib, o‘zbek tilida “general san’ati” degan ma’noni 

anglatadi. O‘zbek tilining izohli lug‘atida ham mazkur atama urish olib borish san’ati, ijtimoiy-

siyosiy kurashga rahbarlik qilish san’ati va ilmi ma’nolarida talqin etilgan. Strategiya so‘zi bugungi 

kunda biron-bir faoliyatga rahbarlik qilish, korxona yoki muassasalar faoliyatini boshqarishda 

istiqbolni oldindan aniqlash, shuningdek, maqsadga erishish natijalarini oldindan aniqlash va nazorat 

qilish yo‘nalishida keng qo‘llanilmoqda [8, B.119]. 

O‘zbekiston ko‘p millatli davlat bo‘lsa-da, aholisining asosiy qismini o‘zbek millatiga 

mansub qatlam tashkil etadi. Shu sababli mamlakatda o‘zbek tili davlat tili hisobladi. Ammo boshqa 

tillarda ham erkin muloqat qilish, ta’lim olish cheklanmagan. Jumladan, ta’lim tili rus, qoraqalpoq, 

tojik, qozoq, qirg‘iz, turkman tili bo‘lgan maktablar mavjud. Ta’lim tashkilotlarida o‘qitish tilidan 

foydalanish tartibi “Ta’lim to‘g‘risida”gi O‘zbekiston Respublikasi Qonunining  

33-moddasida “Davlat tili haqida”gi O‘zbekiston Respublikasi Qonuni bilan tartibga solinishi 

ta’kidlangan. “Davlat tili haqida”gi O‘zbekiston Respublikasi Qonunining 6-moddasida O‘zbekiston 

Respublikasida yashovchi shaxslarga ta’lim olish tilini erkin tanlash huquqi berilishi belgilab 

qo‘yilgan. 

Bugungi kunda Yevropa davlatlarida davlat tilidan boshqa mahalliy tillarga “ozchilik tillar”  

atamasi ishlatiladi. Ya’ni dunyo davlatlarida son jihatidan ko‘pchilikni tashkil etadigan millat tili 

asosiy til, (Masalan, Angiliyada ingliz tili, Fransiyada fransuz tili, Qozog‘istonda qozoq tili, 

O‘zbekistonda o‘zbek tili) ya’ni davlat tili hisoblansa, son jihatidan kamchilikni tashkil etadigan 

millatlarning tillari “ozchilik tillar” deb yuritiladi. Jumladan, O‘zbekistonda  rus, qoraqalpoq, qozoq, 

tojik, qirg‘iz va turkman tillari ozchilik tillar hisoblanadi. 

Hozirgi vaqtda dunyo hamjamiyatida kamsonli aholi gaplashadigan mahalliy tillar guruhlari 

o‘ziga xos tendensiyalarni boshdan kechirmoqda. Avvallari olis hududdagi nisbatan izolyatsiya 

mahalliy tillarning omon qolishi uchun himoya vazifasini o‘tagan bo‘lsa, globallashuv ularning 

hayotiga kirdi va ushbu hududlarda yo‘qolib ketishi mumkinligi xavfi paydo bo‘ldi.   

Ko‘plab mamlakatlarda ularning aksariyati an’anaviy ravishda bir shtatning ma’lum bir 

hududida  yoki ba’zan bir nechta shtatlarning chegaralarida o‘z tillarida so‘zlashadi. Chunki etnik 

ozchilikni tashkil etadigan millat va elatlarning ma’lum bir hududda tarqalishi odatda ularga xos 

asosiy xususiyatlaridan biridir. Telekommunikatsiya va xalqaro transport sohasidagi yutuqlar boshqa 

madaniyatlar g‘oyalari hamda mahsulotlari ta’siridan ajralib turishni imkonsiz qilib qo‘ydi. Mahalliy 

iqtisodiyotlar global iqtisod bilan birlashishi va tovarlar, mehnat, kapital va turizm oqimining 

oqibatlari dunyoning istalgan burchagida sezilmoqda.  

http://lex.uz/docs/-121051
http://lex.uz/docs/-121051
http://lex.uz/docs/-121051
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Ko‘pincha bu holatlar mahalliy tillarning saqlanib qolishiga tahdid sifatida qaraladi. Mahalliy 

tillar an’anaviy ravishda davlat tilida so‘zlashuvchilar tomonidan e’tiborga olinmaydi, shu sababli 

mahalliy tillarda so‘zlashuvchilarning o‘zlari til va madaniyatini saqlab qolishga harakat 

qilishmoqda. Etnik ozchilik aholi o‘zlarining tili va qadriyatlarini jamiyatda shaxs sifatidagi o‘rnini 

belgilovchi hamda kundalik muloqotdagi asosiy vositasi deb bilishadi. Mahalliy tillarda 

so‘zlashuvchi xalqlar tarixi, dini, madaniyati, tili va adabiyotini saqlab qolish va rivojlantirshda 

ta’limni himoya qiluvchi kuch sifatida ko‘radilar. Davlat odatda umumiy foydalanish uchun standart 

bo‘lgan davlat tilini kuchli targ‘ib qilish orqali milliy birdamlikka yordam beradi, bu esa etnik 

ozchilikni tashkil etadigan xalqlarning tili va madaniyatining saqalanib qolishi hamda rivojlanishi 

uchun jiddiy ta’sir qiladi. Shu sababli bugungi kunda omon qolish uchun kurashda ko‘plab kamsonli 

aholi guruhlari ta’lim tizimida o‘z o‘rniga ega bo‘lishni maqsad qilgan. Ayrim ozchiliklar uchun 

maktablarda tilning ramziy tan olinishi allaqachon o‘z-o‘zini hurmat qilishning kuchayishi 

hisoblanadi. Ko‘plab ozchilik guruhlar, agar o‘zlari o‘zligini saqlab qolishga harakat qilmasa, 

maktabning o‘zi buni qila olmasligini yaxshi bilishadi. Mahalliy tilda so‘zlashuvchilar ham 

yoshligidanoq bir nechta tillarni o‘rganishlari va ulardan foydalanishlari kerakligini bilgan holda o‘z 

ona tilini rivojlantirishda ta’limning roli muhim ekanligini yaxshi anglashadi [5, B.3].  

Maktab ta’limi strategiyasini belgilashda ushbu omillarni inobatga olgan holda davlat tilidan 

boshqa tillarda, ya’ni ozchiliklar tilida ta’lim olib boriladigan maktab yoki sinflar hamda entik 

jiahatdan kamchilikni tashkil qiladigan millat, elatlarning ehtiyoj va qadriyatlariga e’tibor qaratish 

lozim. 

Kuzatishlarimiz natijasida ma’lum bo‘ldiki, jahondagi entik ozchilikni tashkil etadigan va 

mahalliy tillarda gaplashadigan millat hamda elatlarning o‘zligini ya’ni tarixi, dini, madaniyati, tili 

va adabiyotini saqlab qolishga, ta’lim-tarbiya orqali uni yanada rivojlantirishga, shu bilan qadriyat va 

an’analarini kelajak avlodlarga yetkazish ehtiyoji kuchaymoqda. Buning asosiy sababi millat sifatida 

o‘zligini hurmat qildirishga erishish, bu orqali jamiyatda o‘z o‘rniga ega teng huquqli fuqaro va shaxs 

sifatida u bilan hisoblashishayotganligini his qilish istagi. Shuningdek, bugungi globallashuv negizida 

til va madaniyatlar o‘rtasida yuzaga kelayotgan integratsiya sharoitida o‘zligini asrab qolishga 

bo‘lgan ehtiyoj. Strategik baholash jarayonida ushbu ehtiyojlarni yaxshilab o‘rganish, ichki va tashqi 

tahlilni amalga oshirishda asosiy aholiga nisbatan ozchilikni tashkil etadigan millat hamda elatlarning 

qadriyatlari, manfaatlari bilan hisoblashish zarur. Shundagina millatlar o‘rtasidagi do‘stlik va 

hamjihatlikni kuchaytirish, teng huquqli erkin hamda farovon jamiyat barpo etish mumkin bo‘ladi. 

2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning Taraqqiyot strategiyasida 

jamiyatda millatlararo totuvlik va dinlararo bag‘rikenglik muhitini mustahkamlash, turli millat 

yoshlari uchun qo‘shimcha qulay shart-sharoitlar yaratish, ularda fuqarolik burchini anglash, 

vatanparvarlik, bag‘rikenglikka asoslangan millatlararo muomala madaniyatini yuksaltirish zarur 

vazifa sifatida belgilangan [3]. Har bir shaxs o‘zi yashayotgan jamiyatda o‘zini inson va millat sifatida 

hurmat qilishayotganini ko‘rsa, anglasa, o‘sha jamiyatning bir bo‘lagiga aylana oladi hamda shu 

jamiyatning rivojiga o‘z hissasini qo‘shishdan manfaatdor bo‘ladi. Shunday ekan, maktab ta’limini 

boshqarish strategiyasini belgilash va uni amalga oshirishda ta’lim ishtirokchilari hamda 

muassasalarining qadriyatlarini inobatga olish zarur. 
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